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Трудно переоценить значение 
Первого тюркологического 

съезда, состоявшегося в Боль-
шом актовом зале Президиума 
НАНА ровно век назад и от-
крывшего важный этап в на-
учно-культурной интеграции 
тюркских народов, а также поло-
жившего начало его идейно-те-
оретическому наследию в кон-
тексте современных реалий.

       Галия АЛИЕВА

Это выдающееся событие в науч-
но-культурной жизни Азербайджа-
на и всего тюркского мира ХХ века, 
столетие которого было недавно тор-
жественно отмечено в том же зале, 
что и в феврале 1926 года, состоя-
лось в рамках соответствующего 
Распоряжения Президента Ильха-
ма Алиева.

Международная конференция 
«Основатели и уроки Первого тюр-
кологического съезда: история и со-
временность» собрала в Баку пред-
ставителей науки, дипломатическо-
го корпуса, медиа, общественных 
и государственных деятелей, депу-
татов Милли Меджлиса, более сот-
ни гостей из тюркоязычных стран. 
Это и понятно, ведь съезд 1926 года 
- это событие поистине историче-
ского масштаба, сыгравшее исклю-
чительную роль в культурном объ-
единении тюркских народов, обла-
дающих общим богатым прошлым 
и древним наследием. Поэтому глав-
ной целью юбилейной конференции 
в Баку стало системное обсуждение 
наиболее актуальных проблем тюр-
кологии - языка, истории, этногра-
фии, литературы и культуры. 

От исторической памяти - 
к настоящему  

взаимодействию

По мнению экспертов, между-
народный форум в Академии наук 
Азербайджана имеет поистине исто-
рическое звучание, потому что воз-
вращает научному сообществу мас-
штаб и стратегическую глубину идей 
Первого тюркологического съезда, 
который был не просто научным фо-
румом, а событием, изменившим оп-
тику гуманитарного знания: тогда 
впервые прозвучала мысль о необ-
ходимости общей методологии для 
изучения языка, литературы, пись-
менности и духовного наследия всех 
тюркских народов. Эта мысль и се-
годня определяет направление ис-
следований во всем тюркском мире.

Столетний интервал наглядно 
показал, что идеи первого съезда 
не потеряли актуальности - наобо-
рот, они получили новое дыхание 
в XXI веке. Если участники Курул-

тая 1926 года мечтали о единой на-
учной платформе, то современные 
технологии позволяют превратить 
эту мечту в инфраструктуру: еди-
ные цифровые корпуса, TEI-кодиро-
вание письменных памятников, со-
временные реестры и базы данных, 
международные исследовательские 
сети. Таким образом, конференция 
в Баку стала символом перехода от 
исторической памяти к практиче-
ским, технологически подкреплен-
ным механизмам научного взаимо-
действия.

Как отметил в своем выступле-
нии открывший мероприятие пре-
зидент НАНА академик Иса Га-
биббейли, одним из величайших 
исторических достижений Перво-
го тюркологического съезда стало 
принятие единого тюркского алфа-
вита с латинской графикой. И это - 
несмотря на сложные политические 
условия того времени. «Баку с нача-
ла XIX века, - заявил он, - является 
одним из центров научного и куль-
турного развития тюркского мира, 
а богатый научный и культурный 
потенциал Азербайджана является 
важным примером для всего регио-
на как потенциал одной из первых 
тюркских стран, которая после об-
ретения независимости официаль-
но осуществила переход на латин-
скую графику. Кроме того, на очеред-
ном заседании комиссии по единому 
тюркскому алфавиту, состоявшем-
ся в Баку по инициативе Междуна-
родной тюркской академии и Ор-
ганизации тюркского языка, было 
достигнуто соглашение по едино-
му тюркскому алфавиту, состояще-
му из 34 букв. Это, безусловно, важ-
ный шаг в формировании общего 
культурного и научного простран-
ства в современном тюркском мире. 
И, конечно, участие ведущих тюрко-
логов мира в бакинской конферен-

ции будет стимулировать развитие 
тюркологии, позволит укрепить на-
учную коллаборацию».

Многогранная 
стратегия

Больше всего участников - поряд-
ка ста человек - приехало из Турции. 
В своих выступлениях президент Ин-
ститута Юнуса Эмре профессор Аб-
дуррахман Алий, замминистра куль-
туры и туризма Сердар Чам, замми-

нистра национального образования 
доцент Джелиле Орен Октен, посол 
Турецкой Республики в нашей стра-
не профессор Бироль Акгюн, депутат 
Великого национального собрания 
Турции, зампредседателя AK Parti, 
башкан по связям с тюркскими госу-
дарствами профессор Кюршат Зорлу, 
президент Высшего совета по вопро-
сам культуры, языка и истории име-
ни Ататюрка профессор Дерья Орс, 
глава Турецкого лингвистического 
общества профессор Осман Мерт, 
директор Института исследований 
тюркской культуры профессор Ах-
мет Биджан Эрджиласун были еди-
нодушны во мнении, что столетний 
юбилей Первого тюркологического 
съезда, ставшего по сути великой ин-

теллектуальной платформой, важен 
с точки зрения переоценки интеллек-
туального наследия тюркского мира, 
обсуждения актуальных вопросов 
тюркологии и расширения возмож-
ностей для научного сотрудничества, 
ведь тюркология  - это не только об-
ласть науки, но и многогранное стра-
тегическое направление, включающее 
историю, культурное взаимодействие, 
дипломатическое видение, языковую 
и образовательную политику, и что 
особенно важно - сообщество тюр-

кологов, объединенное общими це-
лями, может занять более сильную 
и эффективную позицию на между-
народном уровне.

По словам Дерья Орса, Первый 
тюркологический конгресс стал од-
ним из основополагающих этапов 
в истории национального самосо-
знания тюркских народов, ведь идеи, 
озвученные на нем, способствовали 
единству тюркских народов, укрепле-
нию культурной интеграции и вос-
становлению моральной солидарно-
сти. «В ходе девятидневного заседа-
ния впервые среди тюрков системно 
обсуждались вопросы общей наци-
ональной идентичности, алфавита 
и орфографии, а одной из главных 
тем повестки дня Курултая был пе-

реход на новый единый тюркский ал-
фавит на основе латинской графики. 
В качестве практического результа-
та этой идеи 3 ноября 1928 года Ту-
рецкая Республика перешла с араб-
ского алфавита на латинский», - ре-
зюмировал профессор Орс.

Тюркология на этапе  
стратегической зрелости

Отметим, что конференция в Баку 
вызвала большой резонанс в тюркском 
мире не только Турции и Азербайд-
жана, но и Турецкой Республики Се-
верного Кипра, Северной Македонии, 
Великобритании, Бельгии - об этом 
свидетельствуют многочисленные 
публикации в ряде ведущих СМИ.

Один из примеров взаимодей-
ствия с зарубежными коллегами на 
постсоветском пространстве - Ре-
спублика Казахстан. Как отметила 
в эксклюзивном интервью газете «Ба-
кинский рабочий» замдиректора по 
науке Института литературы и ис-
кусства им.М.О.Ауэзова при Науч-
но-техническом комитете Минобр-
науки РК Альмира Калиева, для Ка-
захстана диалог с тюркским миром 
в рамках бакинского форума имеет 
особое значение. «Каждая страна - 
важная точка тюркского интеллек-
туального пространства, и каждая 
опирается на собственную академи-
ческую традицию, - поделилась уче-
ный.  - В нашей стране эта традиция 
сформировалась от Ахмета Байтур-
сынова и Кудайбергена Жубанова до 
Мырзатая Жолдасбекова, Алмы Кы-
раубаевой и Каржаубая Сарткожау-
лы. В Азербайджане - от классиков 
бакинской школы до современных 
исследовательских центров. Объеди-
няя эти линии, конференция созда-
ла пространство, в котором истори-
ческая преемственность встречается 
с современной научной динамикой.

Более того, историческая значи-
мость конференции в Баку - в ее кон-
солидирующей силе: столетие пер-
вого съезда перестает быть просто 
юбилеем, это момент трансформа-
ции тюркологии как целостной дис-
циплины от рунических памятни-
ков до современной литературы, от 
архивов до цифровых карт и репо-
зиториев. Впервые после 1926 года 
тюркская ученая среда собирается 
не только для обсуждения текущих 
вопросов, но и для стратегического 
разговора о будущем гуманитарной 
интеграции. В центре этого разгово-
ра - письменное наследие, посколь-
ку именно тексты формируют непре-
рывную линию культурной памяти. 
По сути, конференция продемонстри-
ровала, что тюркология входит в этап 
стратегической зрелости, а научное 
единство, о котором мечтали тюрко-
логи сто лет назад, становится реаль-
ным благодаря открытому сотрудни-
честву тюркских стран, объединенных 
общим наследием и современными 
методами его изучения. Именно эта 
связка прошлого и будущего превра-
щает бакинский форум в поистине 
историческое событие».

Великая интеллектуальная платформа
Историческая значимость Международной тюркологической конференции - в ее консолидирующей силе

Международная тюркологическая конферен-
ция в НАНА создала пространство, в кото-
ром историческая преемственность встре-
чается с современной научной динамикой

5 марта объекты гражданской 
инфраструктуры в Нахчыван-
ской Автономной Республике 
подверглись атаке с применени-
ем двух беспилотных летатель-
ных аппаратов (БПЛА), снаб-
женных дистанционно управля-
емой взрывчатой боеголовкой. 
Дроны были запущены с тер-
ритории Исламской Республи-
ки Иран.

В ходе предварительного след-
ствия установлено, что один из дро-
нов попал непосредственно в здание 
терминала Международного аэро-
порта Нахчыванской АР, второй – 
упал в непосредственной близости 
от школы, расположенной в селе Ше-
керабад Бабекского района.

Об этом БР сообщили в пресс-служ-
бе Генеральной прокуратуры Азер-
байджана.

В результате инцидента нанесен 
значительный ущерб объекту граж-
данской инфраструктуры, а именно 
административному зданию, и ра-

боте Нахчыванского международ-
ного аэропорта, а также имело ме-
сто преднамеренное и незаконное 
нарушение работы аэропортовых 
служб; гражданский самолет, вы-
полнявший рейс №264 по маршруту 
Нахчыван-Баку, был вынужден раз-
вернуться в воздухе в направлении 
Баку из соображений безопасности.

Кроме того, в результате инци-
дента телесные повреждения раз-

личной степени тяжести получили 
четыре гражданских лица:

- Велиева Рейхане Сабир гызы, 
1986 года рождения,

- Зульфугарлы Зульфугар Мамед 
оглу, 1996 года рождения,

- Аскеров Мехди Метлеб оглу, 
1996 года рождения (все трое - со-
трудники Нахчыванского аэропорта),

- Джафаров Асад Видади оглу, 
1998 года рождения (пассажир, ожи-

давший посадки на самолет).
Пострадавшим была оказана 

надлежащая медицинская помощь, 
и в настоящее время они проходят 
лечение в больнице под наблюде-
нием врачей.

По факту Генеральная прокура-
тура Азербайджанской Республики 
возбудила уголовное дело по ста-
тьям 214.2.1, 214.2.3, 214.2.4 («Тер-
роризм») и 270-1.3 («Акты, создаю-
щие угрозу безопасности авиации») 
Уголовного кодекса, предваритель-
ное расследование поручено След-
ственному управлению Генераль-
ной прокуратуры.

В настоящее время сотрудники 
прокуратуры совместно с надлежа-
щими государственными органами 
осмотрели место преступления, со-
брали вещественные доказательства, 
взяли предварительные показания 
у потерпевших и свидетелей, а так-
же проводят многочисленные след-
ственные действия с привлечением 
соответствующих экспертов.

Кроме того, проводятся техниче-

ские исследования на предмет про-
исхождения и маршрута управле-
ния БПЛА.

В рамках предварительного рас-
следования все обстоятельства дан-
ной атаки на территорию Азербайд-
жанской Республики, совершенной 
с нарушением норм и принципов 
международного права, будут объ-
ективно, полно и всесторонне рас-
следованы,  будут обеспечены не-
обходимые меры для привлечения 
виновных к ответственности в со-
ответствии с предусмотренной за-
конодательством процедурой.

Генеральная прокуратура за-
являет, что обстрел гражданского 
населения и объектов стратегиче-
ской инфраструктуры является гру-
бым нарушением основных прин-
ципов международного гуманитар-
ного права.

Необходимые следственно-опе-
ративные мероприятия по уголовно-
му делу продолжаются, обществен-
ности будет предоставлена допол-
нительная информация.

Расследование будет всесторонним и объективным
Генпрокуратура: Возбуждено уголовное дело в связи с дроновыми атаками

Министры на связи

Джейхун Байрамов  
и Хакан Фидан осудили 

дроновую атаку Ирана 
по Азербайджану

5 марта министр иностранных 
дел Турции Хакан Фидан позво-
нил министру иностранных дел 
Азербайджана Джейхуну Бай-
рамову.

Как сообщили в Управлении 
пресс-службы Министерства ино-
странных дел, в ходе телефонного 
разговора был выражен решитель-
ный протест по поводу вчерашней 
ракетной атаки Исламской Республи-
ки Иран в направлении Турции и се-
годняшней дроновой атаки по Азер-
байджану. Отмечалось, что подоб-
ные атаки неприемлемы.

Подчеркивалось, что эти атаки 
противоречат нормам и принципам 
международного права и способству-
ют усилению эскалации в регионе.

В ходе телефонного разговора было 
отмечено, что для обеспечения безо-
пасности полетов в Нахчыван будут 
временно организованы рейсы само-
летов в аэропорт Ыгдыра.

Министры подчеркнули значение 
продолжения координационной ра-
боты, вытекающей из стратегического 
союзничества между двумя странами.

***
Сейид Аббас Арагчи  

заявил о начале  
расследования дроновой 

атаки на Нахчыван

5 марта министр иностранных 
дел Ирана Сейид Аббас Арагчи 
позвонил министру иностран-
ных дел Азербайджана Джейху-
ну Байрамову.

Как сообщили в Управлении 
пресс-службы Министерства ино-
странных дел Азербайджана, в ходе 
телефонного разговора Джейхун Бай-
рамов решительно осудил дроновые 
атаки, совершенные Исламской Респу-
бликой Иран по территории Нахчы-
ванской Автономной Республики Азер-
байджанской Республики, и выразил 
решительный протест в связи с эти-
ми ударами. Подчеркивалось, что эти 
атаки по территории Азербайджана 
противоречат нормам и принципам 
международного права и способству-
ют росту напряженности в регионе.

Иранский министр выразил обес-
покоенность в связи с дроновыми ата-
ками по территории Нахчыванской 
Автономной Республики. Подчерки-
валось, что иранская сторона и воен-
ные начали расследование данного 
инцидента. Иранский министр поже-
лал выздоровления раненым граж-
данским лицам.

Отмечалось, что азербайджанская 
сторона ожидает извинений со сто-
роны Ирана в связи с атакой, предо-
ставления в кратчайшие сроки разъ-
яснений по итогам расследования, 
а также принятия необходимых мер 
для недопущения подобных случа-
ев в будущем.

***
Гидеон Саар осудил  

дроновые атаки  
на Нахчыван

5 марта министр иностранных 
дел Государства Израиль Гидеон 
Саар позвонил министру ино-
странных дел Азербайджана 
Джейхуну Байрамову.

Как сообщили в Управлении 
пресс-службы Министерства ино-
странных дел Азербайджана, в ходе 
телефонного разговора стороны про-
вели обмен мнениями по поводу ра-
стущих рисков безопасности в реги-
оне, в частности военной напряжен-
ности и ее влияния на региональную 
стабильность.

Джейхун Байрамов проинфор-
мировал своего израильского кол-
легу о дроновых атаках, совершен-
ных 5 марта Исламской Республикой 
Иран по территории Нахчыванской 
Автономной Республики Азербайд-
жанской Республики. Подчеркива-
лось, что данный шаг противоречит 
суверенитету нашей страны, а так-
же нормам и принципам междуна-
родного права.

Израильская сторона осудила эту 
атаку, назвав ее неприемлемой, и вы-
разила солидарность с нашей страной.
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